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IZJAVE UPOZORENJA
! UPOZORENJE ! NIJE DOZVOLJENA NIKAKVA MODIFIKACIJA OVE OPREME. AKO BILO KOJI DEO 
OVOG UREĐAJA BUDE IZLOŽEN KRITIČNOM OPTEREĆENJU, IZGLEDA OŠTEĆENO ILI NE FUNKCIONIŠE 
ISPRAVNO, ODMAH PREKINITE UPOTREBU I OBRATITE SE KOMPANIJI CQ MEDICAL NA +1 712.737.8688 | 
+1 800.842.8688ILI SUPPORT@CQMEDICAL.COM.

! UPOZORENJE ! SKALE NA SISTEMIMA ZA TRETMAN DOJKI ACCESS PRONE I ACCESS PRONE G2 SAMO SU 
ZA REFERENTNU UPOTREBU.

DODATNA UPOZORENJA
•	 Dvostruki rukohvati i ipsilateralni rukohvati nisu dizajnirani da izdrže težinu pacijenta

•	 NEMOJTE koristiti ručke za postavljanje pacijenta

•	 NEMOJTE koristiti ručke za penjanje ili silazak sa sistema

•	 Pacijentima će možda biti potrebna pomoć pri penjanju i silasku sa sistema

•	 Zbog dužine proizvoda, preporučuje se da dve osobe rukuju njime tokom postavljanja i uklanjanja

•	 NE koristite više od 3 naslagane CT podloške istovremeno. To može dovesti do nestabilnosti proizvoda

•	 NE postavljajte proizvod konzolno

•	 Postoji mogućnost da dođe do povrede između umetka na ležaju i druge opreme u prostoriji za lečenje. Budite 
oprezni kad pomerate gornji deo ležaja da ne bi došlo do povrede.

SLABLJENJE TERAPIJSKOG SNOPA
Strukturni regioni podloge za ležaj kVue Access™ Prone oslabiće snop fotona. Stvarno slabljenje na osnovu 
podešavanja treba da se proveri sa vašom konkretnom opremom. Tretman kroz bilo koji proizvod, čak i one 
napravljene od kompozitnog materijala, dovešće do povećanja površinske doze.

OZBILJNI INCIDENTI
Prijavite sve ozbiljne incidente (npr. incidente koji dovode ili mogu dovesti do smrti ili teških povreda) kompaniji 
CQ Medical i nadležnom organu vaše zemlje.

NOMINALNO OPTEREĆENJE
NEMOJTE prekoračiti 225 kg (500 funti) ravnomerno raspoređenog opterećenja ili maksimalno radno opterećenje 
osnove ležaja, šta god je manje.

! NAPOMENA ! Kad se kombinuje sa OEM osnovom ležaja, nominalna vrednost opterećenja je niže od dva 
bezbedna radna opterećenja. Opterećenje podloge za ležaj kVue NE bi smelo da premaši specifikacije 
originalnog proizvođača osnove ležaja. Pogledajte literaturu proizvoda koju je obezbedio originalni proizvođač.

OPŠTE MERE 
PREDOSTROŽNOSTI
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OPŠTE MERE 
PREDOSTROŽNOSTI

NE PODIZATI
! NIKAD NE PODIŽITE KRAJ PODLOGE ZA LEŽAJ ! 

Zadržni klinovi mogu da se saviju ili slome čineći podlogu za ležaj 
neupotrebljivom. 

OZNAKE I OPISI UPOZORENJA
Pogledajte CQmedical.com za listu simbola i njihove definicije.

NOMINALNO OPTEREĆENJE
NEMOJTE premašiti 225 kg (500 funti) ravnomerno raspoređenog 
opterećenja ili maksimalno bezbedno radno opterećenje umetka za 
ležaj ili osnove ležaja, šta god je manje.

225 kg 
(500 lb)<

OPTEREĆENJE UMETKA
NEMOJTE dozvoliti pacijentu da koristi umetak kao podršku kad se 
penje ili silazi sa sistema. To može prouzrokovati povredu pacijenta.

ILI

BEZBEDNO ZA MR
Predmet koji ne predstavlja poznate opasnosti kao rezultat izlaganja 
bilo kom MR okruženju. Predmeti bezbedni za MR sastoje se od 
materijala koji su električno neprovodni, nemetalni i nemagnetni.
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OPŠTE MERE 
PREDOSTROŽNOSTI

SUDAR SA GENTRIJEM
Širok opseg pokreta koji se može postići s osnovama ležaja i glavama 
za tretman može izazvati situacije u kojima umetak za ležaj može da 
se sudari s drugim predmetima, uključujući gentri. Budite oprezni 
kad pomerate ležaj ili gentri da biste izbegli oštećenje opreme ili 
povredu pacijenta.

OZNAKE I OPISI UPOZORENJA

POTENCIJALNA POVREDA
Postoji mogućnost da dođe do povrede između sistema Access 
Prone G2 ili Access Prone i druge opreme u prostoriji za lečenje. 
Budite oprezni kad pomerate Access Prone da ne bi došlo do 
povrede.

NE SEDETI
Područje iza izreza za dojke projektovano je i testirano da podrži 
gornji deo torza pacijenta. NIJE projektovano da izdrži opterećenje 
čitavog tela pacijenta.

Stajanje ili sedenje na sistemu Access Prone G2 ili Access Prone 
izvan izreza za dojke može oštetiti proizvod ili izazvati povredu.
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Proizvod je namenjen za imobilizaciju, pozicioniranje i repozicioniranje pacijenata koji se podvrgavaju terapiji 
zračenjem. 

! NAPOMENA ! Savezni zakon Sjedinjenih Američkih Država ograničava prodaju ovog proizvoda na lekare ili 
po nalogu lekara. 

CILJNE GRUPE PACIJENATA

Pacijenti koji se podvrgavaju terapiji zračenjem ili procedurama dijagnostičkog snimanja.

PREDVIĐENI KORISNICI

Predviđeni korisnik proizvoda jeste lice kvalifikovano u skladu sa zahtevima regulatornog regiona. 

NAMENA
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FUNKCIJE
OPIS
Access Prone G2 i Access Prone projektovani su tako da omoguće lečenje raka dojke i leve i desne dojke. 
Postavljanje pacijenta u ležeći položaj pomaže u povećanju razdvojenosti dojke od kritičnih organa koji su u 
opasnosti.

Access Prone G2 (RT-4544-01) može se koristiti kao CT/MR simulacioni uređaj za Access™ 360 G2 (RT-4544KV-10).

! OPREZ ! ACCESS PRONE (RT-4544) NE MOŽE SE KORISTITI KAO UREĐAJ ZA SIMULACIJU ZA BILO KOJI 
PROIZVOD, OSIM ZA SEBE ILI DRUGE ACCESS PRONE (RT-4544) PROIZVODE.
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FUNKCIJE
KOMPONENTE SISTEMA ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)
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Proizvod na CT 
podloškama
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FUNKCIJE
KOMPONENTE SISTEMA ACCESS PRONE (RT-4544)
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Proizvod na CT 
podloškama
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FUNKCIJE
KOMPONENTE
1.	 SISTEMI ZA TRETMAN DOJKI ACCESS PRONE G2 I ACCESS PRONE
Access Prone G2 i Access Prone koriste se za pomoć u pozicioniranju i postavljanju pacijenata koji su podvrgnuti 
radioterapiji dojke i klavikule u ležećem položaju.

2.	 KOMPONENTA ZA RUKE I GLAVU

3.	 KOMPONENTA ZA NOGE

4.	 UMETAK
Reverzibilni umetak u srednjem delu omogućava da se proizvod brzo konfiguriše za tretman leve ili desne dojke.

5.	 PODLOGE
Podloge služe za udobnost pacijenta, ali se mogu ukloniti i mogu se koristiti vakuumski jastuci. Podloge takođe 
pružaju dodatnu grafiku za pozicioniranje pacijenta.

6.	 DVOSTRUKI RUKOHVAT
Dvostruki rukohvat je ergonomski projektovan da smanji opterećenje na zglobu pacijenta, za razliku od standardnog 
stuba koji se koristi s drugim proizvodima.

7.	 NASLONI ZA GLAVU
Sistem dolazi sa ležećim i konturnim naslonom za glavu. Oba se mogu koristiti u zavisnosti od željenog podešavanja. 
Mogu se indeksirati na Access Prone na više lokacija u zavisnosti od visine pacijenta.

8.	 IPSILATERALNA SKALA
Ipsilateralna skala se naginje i naleže na mesto u superiornom položaju za postavljanje, a naginje se unazad u 
inferiornom položaju za tretman i skladištenje. Skala se može koristiti kao pomoć za poravnanje. Njena preciznost 
je ± 1 mm. S obe strane proizvoda nalazi se skala za tretman leve odnosno desne dojke.

9.	 ČUVANJE
Unutrašnji pretinci za dodatnu opremu za rukohvat za praktično skladištenje.

10.	CT PODLOŠKA ZA KOMPONENTU ZA RUKE I GLAVU
CT podloška se indeksira na lokalizacionu šipku i podiže komponentu za ruke i glavu u koracima od po 2,5 mm. 
Ova podloška može da se zakači za drugu CT podlošku za komponentu za ruke i glavu.

11.	 CT PODLOŠKA ZA KOMPONENTU ZA NOGE
CT podloška se indeksira na lokalizacionu šipku i podiže komponentu za noge u koracima od po 2,5 mm. Ova 
podloška može da se zakači za drugu CT podlošku za komponentu za noge.
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
INSTALACIJA
LOKALIZACIONA ŠIPKA

1.	 Lokalizaciona šipka ima dva zadržna klina koji odgovaraju većini standardnih dodataka za pozicioniranje. Da 
biste je pričvrstili, postavite oba kraja lokalizacione šipke u odgovarajuće Varian Exact® kompatibilne indeksne 
zareze i pritisnite ih. Da biste je uklonili ili premestili, povucite nagore oba kraja šipke.

Sl. 1
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
INSTALACIJA
LOKALIZACIONA ŠIPKA

2.	 Umetnite krajeve 2 lokalizacione šipke u Varian Exact® kompatibilne indeksne zareze na CT prekrivki u razmaku 
od 1260 mm (obično 9 indeksnih zareza) i učvrstite lokalizacione šipke na mesto. (sl. 2 i 3)

Sl. 2

Sl. 3

1260 mm
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PODEŠAVANJE
PRIČVRŠĆIVANJE KOMPONENTE ZA RUKE, GLAVU I NOGE ZA PREKRIVKU

Postavite Access Prone G2 i Access Prone komponente za ruke, glavu i stopala na CT prekrivku indeksirajući ih 
prema lokalizacionim šipkama. Obavezno indeksirajte Access Prone G2 i Access Prone komponente koristeći iste 
lokacije i na komponenti za glavu i na komponenti za stopala. (sl. 4, 5 i 6)

Sl. 4 Sl. 5

PRIČVRŠĆIVANJE UMETKA NA KOMPONENTU ZA RUKE, GLAVU I NOGE

Pričvrstite umetak na komponente za ruke, glavu i noge koristeći zadržne klinove na donjoj strani umetka. (Sl. 6) 
Ovaj umetak se može rotirati za tretiranje bilo koje strane.

Sl. 6
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PODEŠAVANJE
PROVERA VIZUELNOG PORAVNANJA

Vizuelno proverite da li su Access™ Prone komponente pravilno centrirane na prekrivci. (sl. 7)

Sl. 7

CT PODLOŠKE

1.	 Da biste postavili CT podloške, prvo uklonite Access Prone.

2.	 Postavite CT podloške na isto mesto za indeksiranje kao komponente za stopala i glavu. CT podloške mogu 
da se naslažu jedna na drugu da bi se povećala visina u koracima od po 2,5 cm. (sl. 8)

Sl. 8

! OPREZ ! NE KORISTITE VIŠE OD 3 NASLAGANE CT PODLOŠKE ISTOVREMENO. TO MOŽE DOVESTI DO 
NESTABILNOSTI PROIZVODA.

VODIČ ZA PROIZVOD I UPUTSTVO ZA UPOTREBU – 2004428_IFU, Access Prone G2 and Access Prone_SR
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

14



UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PODEŠAVANJE
CT PODLOŠKE, nastavak

3.	 Postavite Access Prone G2 ili Access Prone na CT podloške. (sl. 9)

Sl. 9

4.	 Da biste smanjili visinu sistema, uklonite sistem za tretman dojki Access Prone G2 ili Access Prone. Pritisnite 
dugme za otpuštanje sa svake strane ploče za indeksiranje. (sl. 10)

Sl. 10
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PODEŠAVANJE
NASLON ZA GLAVU

1.	 Izaberite naslon za glavu za ležeći položaj ili konturni naslon za glavu koji ćete koristiti za pacijenta.

2.	 Umetnite plastični deo za poravnavanje u odgovarajući otvor na gornjem kraju sistema. (sl. 11)

! NAPOMENA ! Nasloni za glavu mogu da se instaliraju pre nego što se pacijent postavi na sistem, ali će možda 
biti potrebno da se ponovo pozicioniraju kad pacijent bude na mestu.

Sl. 11
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PODEŠAVANJE
POZICIONIRANJE PACIJENTA

! NAPOMENA ! Pacijentima će možda biti potrebna pomoć pri penjanju i silasku sa sistema. Uputstva u nastavku 
su naša predložena tehnika, ali se ona mogu razlikovati za svaku kliniku.

KAKO SE PENJE I SILAZI SA SISTEMA ACCESS PRONE G2 ILI ACCESS PRONE

1.	 Spustite ležaj ili koristite stoličicu da biste pomogli pacijentu da se popne na umetak.

2.	 Kad pacijent bude na umetku, poravnajte njegova kolena sa odgovarajućim oznakama na peni. (sl. 12)

3.	 Neka pacijent koristi šake ili laktove da bi namestio gornji deo tela u odgovarajući položaj. (sl. 13)

4.	 Neka pacijent polako spusti u odgovarajući položaj.

5.	 Kad bude na mestu, stavite glavu pacijenta na naslon za glavu i neka uhvati odgovarajuće rukohvate. (sl. 14)

! OPREZ ! DVOSTRUKA RUČKA I IPSILATERALNI RUKOHVAT NISU DIZAJNIRANI DA IZDRŽE TEŽINU 
PACIJENTA:

•	 NEMOJTE koristiti ručke za postavljanje pacijenta.

•	 NEMOJTE koristiti ručke za penjanje ili silazak sa sistema.

Sl. 14

Sl. 13

Sl. 12

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PODEŠAVANJE
DVOSTRUKI RUKOHVAT

! OPREZ ! DVOSTRUKI RUKOHVAT I IPSILATERALNI RUKOHVAT NISU DIZAJNIRANI DA IZDRŽE TEŽINU 
PACIJENTA:

•	 NEMOJTE koristiti ručke za postavljanje pacijenta.

•	 NEMOJTE koristiti ručke za penjanje ili silazak sa sistema. 
 

1.	 Poravnajte krajeve rukohvata s odgovarajućim otvorima na gornjem kraju umetka.

2.	 Gurajte rukohvat nadole dok ne nalegne u otvore. (sl. 15)

! NAPOMENA ! Rukohvat treba da bude savijen unazad prema pacijentu kao što je prikazano na slici u nastavku. 
(sl. 16)

Sl. 16

Sl. 15
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PODEŠAVANJE
IPSILATERALNI RUKOHVAT

1.	 Umetnite rukohvat u odgovarajući otvor na gornjem kraju umetka. (sl. 17)

2.	 Okrećite rukohvat u bilo kom smeru dok se ručka ne zategne u otvoru i ne učvrsti se na mestu. (sl. 17)

Sl. 17

ČUVANJE

Dvostruki rukohvat i ipsilateralni rukohvati mogu da se čuvaju u oblasti za odlaganje koja se nalazi u podnožju 
komponente za noge. (sl. 18)

Sl. 18
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
PODEŠAVANJE
IPSILATERALNA SKALA

! OPREZ ! IPSILATERALNA SKALA NIJE PROJEKTOVANA DA IZDRŽI TEŽINU PACIJENATA.
! OPREZ ! NEMOJTE KORISTITI RUČKE ZA PENJANJE ILI SILAZAK SA SISTEMA.

1.	 Poravnajte pacijenta.

2.	 Kad se pacijent namesti, nagnite ipsilateralnu vagu superiorno dok se ne učvrsti na mestu. (sl. 19) 

! NAPOMENA ! Skale su tu kao pomoć za poravnavanje. Odgovornost korisnika je da potvrdi položaj pacijenta.

! NAPOMENA ! Preciznost skale se testira na ± 1 mm 

3.	 Okrenite ipsilateralnu skalu prema dole, u položaj za skladištenje, pre tretmana i/ili skladištenja. (sl. 19)

Sl. 19
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UPUTSTVO ZA UPOTREBU
UKLANJANJE
IPSILATERALNI RUKOHVAT

Okrećite u suprotnom smeru od instalacije dok se ručka ne olabavi, a zatim izvucite pravo napolje. Ipsilateralni 
rukohvat se može odložiti u podnožju komponente za stopala ispod jastuka.

DVOSTRUKI RUKOHVAT

Povlačite ga nagore dok ne izađe iz otvora. Dvostruki rukohvat se može odložiti u podnožju komponente za 
stopala ispod jastuka.

PACIJENT

Pratite uputstva za pozicioniranje u obrnutom smeru.

! NAPOMENA ! Pacijentima će možda biti potrebna pomoć pri penjanju i silasku sa sistema.

UMETAK ZA DOJKE

Povucite umetak za dojke nagore u odnosu na komponente za glavu i stopala.

NASLON ZA GLAVU

Povucite naslon za glavu nagore u odnosu na umetak.

KOMPONENTE ZA RUKE, GLAVU I STOPALA

Podignite komponente za ruke, glavu i stopala nagore u odnosu na prekrivku. Ako je potrebno, podloške se mogu 
rastaviti sa komponenti za ruke, glavu i stopala pritiskom na dugmad za otpuštanje sa svake strane plavih pločica 
za indeksiranje.

UKLANJANJE LOKALIZACIONE ŠIPKE

Povucite nagore bilo koji kraj lokalizacione šipke.
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ČIŠĆENJE SISTEMA
Uređaj se može očistiti blagim, neabrazivnim rastvorom za čišćenje ili dezinfekciju. Nemojte prskati ni sipati tečnost 
na površinu jer može da dopre u OneTouch™ rezu ili mehanizme unutar proizvoda. Za čišćenje, nanesite rastvor 
na čistu krpu i obrišite površinu.

DEZINFEKCIJA SISTEMA
Sledeći materijali za čišćenje su testirani i utvrđeno je da su prikladni za čišćenje sistema Access Prone G2, 
Access Prone i površina podloge za ležaj. Da biste dezinfikovali površinu podloge za ležaj, pogledajte posebna 
uputstva proizvođača sredstva za čišćenje.

•	 Voda

•	 10% rastvor izbeljivača Clorox®

•	 Izopropil-alkohol

•	 Aktivirani rastvor dialdehida Cidex® 2,4%

•	 Sapun i voda

NEMOJTE prskati direktno na Access Prone G2, Access Prone ili podlogu za ležaj niti dozvoliti da tečnost dopre 
u osnovni okvir.

NEMOJTE stavljati oštre predmete na Access Prone G2, Access Prone ili podlogu za ležaj.

ODRŽAVANJE
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SPECIFIKACIJE
ACCESS PRONE G2
Ograničenje težine: 225 kg (500 funti) ravnomerno raspoređenog opterećenja

212,5 cm

22,3 cm

13 cm

2,5 cm
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(nastavak na poleđini)

PODEŠAVANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) – DESNA I LEVA DOJKA

Ime pacijenta: 

ID broj pacijenta: 	 Podešavanje izvršio: 

Lekar: 	 Datum: 

Komentari:

1.	 Umetak:   Levi        Desni    

2.	 Ipsilateralna skala:  

3.	 Lokacija dvostrukog rukohvata (izaberite jednu opciju):   1      2      3      4      5      6      N/P  

4.	 Rukohvat, desna strana pacijenta (izaberite jednu opciju):   A1      A2      A3      N/P  

5.	 Rukohvat, leva strana pacijenta (izaberite jednu opciju):   A1      A2      A3      N/P     

6.	 Korišćeni naslon za glavu:   Nema      Ležeći      Konturni       
Lokacija (izaberite jednu opciju):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Lokacija kolena (izaberite jednu opciju):   V      W      X       Y      Z    

Napomene:

7

4

3

6

2

5

1
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PODEŠAVANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE G2 (RT4544-01) (NASTAVAK)

CT podizači i podloške

8.	 Koliko se kompleta CT podizača i podloški koristi (izaberite jednu opciju):   0      1      2   

9.	 Gornji CT podizač – položaj na lokalizacionoj traci   A      B      C       D   

•	 Položaj lokalizacione trake na gornjem delu ležaja:  

10.	Donji CT podizač – položaj na lokalizacionoj traci   A      B      C       D   

•	 Položaj lokalizacione trake na gornjem delu ležaja:  

Napomene:

9

10
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(nastavak na poleđini)

PODEŠAVANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE (RT-4544) – DESNA I LEVA DOJKA

Ime pacijenta: 

ID broj pacijenta: 	 Podešavanje izvršio: 

Lekar: 	 Datum: 

Komentari:

1.	 Umetak:   Levi        Desni    

2.	 Ipsilateralna skala:  

3.	 Lokacija dvostrukog rukohvata (izaberite jednu opciju):   1      2      3      4      5      6      N/P  

4.	 Rukohvat, desna strana pacijenta (izaberite jednu opciju):   A1      A2      A3      N/P  

5.	 Rukohvat, leva strana pacijenta (izaberite jednu opciju):   A1      A2      A3      N/P     

6.	 Korišćeni naslon za glavu:   Nema      Ležeći      Konturni       
Lokacija (izaberite jednu opciju):    A      B      C       D      E      F   

7.	 Lokacija kolena (izaberite jednu opciju):   V      W      X       Y      Z    

Napomene:

7
4

3

62

5

VODIČ ZA PROIZVOD I UPUTSTVO ZA UPOTREBU – 2004428_IFU, Access Prone G2 and Access Prone_SR
CQ Medical | +1 712.737.8688 | +1 800.842.8688 | www.CQmedical.com

26



PODEŠAVANJE PACIJENTA
ACCESS PRONE (RT-4544) (NASTAVAK)

CT podizači i podloške

8.	 Koliko se kompleta CT podizača i podloški koristi (izaberite jednu opciju):   0      1      2   

9.	 Gornji CT podizač – položaj na lokalizacionoj traci   A      B      C       D   

•	 Položaj lokalizacione trake na gornjem delu ležaja:  

10.	Donji CT podizač – položaj na lokalizacionoj traci   A      B      C       D   

•	 Položaj lokalizacione trake na gornjem delu ležaja:  

Napomene:

9

10
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1.	 RT-4544-01 – Access Prone G2 Package
•	 2005408 Access Prone G2 Right Insert Assembly
•	 2005424 Access Prone G2 Left Insert Assembly

2.	 RT-4544KV-04 – Dual Grip Handle
3.	 RT-4544KV-05 – Hand Grip Post
4.	 RT-4544KV-06 – Prone Headrest
5.	 RT-4544KV-07 – Contour Headrest
6.	 Ipsilateral Scale, Low Profile

•	 8002601 – 40 cm (Replacement Scale)
•	 8002602 – 48 cm (Accessory Scale)

7.	 2006813 – AP-2 Pad Set
8.	 8002580 – AP-2 Shim Set

LISTA DELOVA
ACCESS PRONE G2 (RT-4544-01)

1

2

3

4

5

6

7

8
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1.	 RT-4544 – Access™ Prone Package
•	 2004257 Access Prone G1 Breast Insert Assembly

2.	 RT-4544KV-04 – Dual Grip Handle
3.	 RT-4544KV-05 – Hand Grip Post
4.	 RT-4544KV-06 – Prone Headrest
5.	 RT-4544KV-07 – Contour Headrest
6.	 8001846 – Ipsilateral Scale
7.	 8002215 – Access™ Prone Pad Set

LISTA DELOVA
ACCESS PRONE (RT-4544)

2

3

4

5

1

6

7
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